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950160 Binder to Male USB

Elan connection lead

950161 Binder to Female USB

950936 USB Protective Sleeve

adaptor cable
supplied with the charger

Elan charger

The Elan Charger Adapter Kit provides a solution for users who may find the standard connectors difficult 
to engage.

	 The cables supplied in the kit are exclusively for use with the Elan charger, never attempt to 	
	 use any other charger, or any other device containing a USB connection such as a computer.
	
	 Never connect to the charger when wearing the limb.

	 Always refit the USB protective sleeve after charging.

remove to enable 
connection. Always 
replace after charging

attach to shin tube

EN
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950160 Raccord vers USB mâle

Câble de connexion Elan

950161 Raccord vers USB femelle

950936 Capuchon de protection 
USB

Câble fourni avec le chargeur

Chargeur Elan

Le Kit adaptateur pour chargeur Elan fournit une solution pour les utilisateurs qui peuvent trouver les 
connecteurs standards difficiles à engager.

	 Le câble fourni dans ce kit est exclusivement réservé pour une utilisation avec le chargeur	
	 spécifique du pied Elan. Ne jamais connecter à un autre dispositif équipé d’une prise USB	
	 comme un ordinateur par exemple.
	
	 Ne jamais connecter le chargeur quand la prothèse est chaussée.

	 Toujours remettre en place le capuchon de protection de la prise après recharge.

Enlever pour permettre 
la connection. Toujours 
remettre après la 
charge

Fixer au tube de 
l’appareil

FR
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950160 USB-Male Verbindung-
skabel

elan Ladestecker

950161 USB –Female Verbind-
ungskabel

950936 Schutzkappe für den  
USB Stecker

elan Ladekabeladapter ( wird 
mit dem Ladegerät geliefert)

elan Ladegerät

Das elan Ladekabeladapter-Set ermöglicht Anwendern, die die Standardladekabelverbindung als zu 
umständlich befinden, eine einfachere Verbindung.

	 Alle im Set gelieferten Verbindungskabel- und Teile sind ausschließlich mit dem elan –Lade	
	 gerät zu verwenden. Diese dürfen niemals mit anderen Ladegeräten und solchen die mit 	
	 einem USB Anschluss ausgestattet sind wie z.B.: Computer, verwendet werden.
	
	 Niemals mit dem Ladegerät verbinden während die Prothese getragen wird.

	 Schutzkappe nach jedem Ladevorgang auf den USB-Stecker draufsetzen.

Vor dem Laden 
entfernen, und nach 
dem Laden immer 
draufsetzen

Am Rohradapter oder 
Schaft befestigen

DE
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950160 Cavo di collegamento 
a attacco USB maschio

Cavo di connessione alla 
caviglia Elan

950161 Cavo di collegamento 
a attacco USB femmina

950936 cappuccio di protezione

Cavo di collegamento for-
nito con il caricabatterie

Caricabatterie 
Elan

Il kit di carica  (Elan Charger Adapter Kit) offre una soluzione ai pazienti che hanno difficoltà con il connet-
tore standard.

	 I cavi forniti nel kit devono essere utilizzati esclusivamente con il caricabatterie in dotazione 	
	 all’Elan; non tentare mai di utilizzare un diverso caricabatterie o un altro dispositivo con con	
	 nessione USB, come ad esempio un computer.
	
	 Non collegare mai il caricabatterie quando si indossa la protesi.

	 Dopo aver caricato, riposizionare il cappuccio di plastica che protegge il connettore USB.

Rimuovere per con-
sentire il collegamento. 
Riposizionare sempre al 
termine della carica.

Attaccare al tubo

IT
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950160 Conexión macho USB

Cable conexión Elan

950161 Conexión hembra USB

950936 Capuchón protector

cable adaptador suminis-
trado con el cargador

cargador Elan

El Kit de adaptadores para el cargador de  Elan ofrece la solución para los usuarios que pueden encontrar 
alguna dificultad con los conectores estándar 

	 Los cables suministrados en el kit son para uso exclusivo con el cargador Elan, no intente 	
	 utilizar ningún otro cargador o cualquier otro dispositivo con una conexión USB, como un 	
	 ordenador.
	
	 Nunca conecte al cargador con la prótesis colocada.

	 Deje siempre colocada la funda protectora USB después de la carga.

Retirar para permitir 
la .conexión. Vuelva a 
colocarlo después de 
la carga

adjuntar al tubo shin

ES
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Manufacturer’s Registered Address/Adresse enregistrée du fabricant/ Registrierte Adresse des 
Herstellers/ Indirizzo registrato dal produttore/Dirección registrada del fabricante: 

Blatchford Products Limited, Lister Road, Basingstoke RG22 4AH, UK.

Elan and Blatchford are registered trademarks of Blatchford Products Limited.
Elan et Blatchford sont des marques commerciales de Blatchford Products Limited.

Elan und Blatchford sind  eingetragene Marken von Blatchford Products Limited.
Elan e Blatchford sono marchi commerciali di Blatchford Products Limited.
Elan y Blatchford son marcas registradas de Blatchford Products Limited.
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blatchford.co.uk/distributors

UK 
Blatchford Products Ltd. 
Unit D Antura 
Kingsland Business Park 
Basingstoke 
RG24 8PZ 
UNITED KINGDOM 
Tel: +44 (0) 1256 316600 
Fax: +44 (0) 1256 316710 
Email: customer.service@
blatchford.co.uk 
www.blatchford.co.uk

US & Canada 
Blatchford Inc. 
1031 Byers Road 
Miamisburg 
Ohio 45342 
USA 
Tel: +1 (0) 800 548 3534 
Fax: +1 (0) 800 929 3636 
Email: info@blatchfordus.com 
www.blatchfordus.com

Germany 
Blatchford Europe GmbH, 
Fritz-Hornschuch-Str. 9 (3.OG)
D-95326 Kulmbach 
GERMANY 
Tel: +49 (0) 9221/87808-0  
Fax: +49 (0) 9221/87808-60 
Email: info@blatchford.de 
www.blatchford.de

France 
Blatchford SAS  
Parc d’Activités de l’Aéroport 
125 Impasse 
Jean-Baptiste Say 
34470 PEROLS 
FRANCE 
Tel: +33 (0) 467 820 820 
Fax: +33 (0) 467 073 630 
Email: contact@blatchford.fr 
www.blatchford.fr

India 
Endolite India Ltd  
A4 Naraina Industrial Area 
Phase - 1 
New Delhi  
INDIA – 110028 
Tel: +91 (011) 45689955 
Fax: +91 (011) 25891543 
Email: endolite@vsnl.com 
www.endoliteindia.com

Norway 
Ortopro AS 
Hardangervegen 72 
Seksjon 17 
5224 Nesttun 
NORWAY 
Tel: +47 (0) 55 91 88 60 
Email: post@ortopro.no 
www.ortopro.no
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